
Cuando la alimentación esté encendida, 
espere a que el LED Halo parpadee en 
azul. Esto indica el modo de 
emparejamiento BLE.

Siga las instrucciones en la aplicación 
para completar la configuración.

Guía de instalación

CAMWE-WO

Vídeo HD VX3
cámara exterior

www.resideo.com
Guías en línea

Cuenta y contraseña TC2

Descargue e instale la
aplicación Total Connect 2.0.

Es posible que se necesite la contraseña 
de Wi-Fi del propietario de la ubicación.

1.

2.

Conecte la fuente de alimentación. (Si 
usa PoE, aplique energía al inyector PoE 
o al conmutador de red).

1.

3.

2.

Conexión a la aplicación

3A

Instalación de la placa de montaje

Taladre un orificio a través de la superficie 
de montaje
Omita este paso si no va a pasar los 
cables a través de la superficie de 
montaje. El tamaño de broca 
recomendado es de 22,2 mm (7/8 pulg.) 
o más.  

Alinear e instalar el soporte de montaje
Si pasa los cables a través de la superficie 
de montaje, alinee la abertura central del 
soporte de montaje con el orificio que 
taladró. 

Atornille el soporte de montaje a la 
superficie con los tornillos 
proporcionados. Si es necesario, utilice 
los anclajes de pared incluidos. 

Prepare el cableado (solo instalación de 
alimentación a través de Ethernet)
Conecte el inyector PoE o el conmutador 
de red a la fuente de red. Dirija el cable 
Cat5/Cat6 hasta la ubicación de 
instalación. No encienda el inyector ni el 
interruptor PoE en este momento.

1.

2.

3a.

Prepare el cableado (solo instalación de 
Wi-Fi/alimentación estándar)
Pase el cable del adaptador de corriente 
incluido desde el tomacorriente de pared 
previsto hasta la ubicación de 
instalación. NO enchufe el adaptador de 
corriente a la pared en este momento.

3b.

IMPORTANTE: Antes de la instalaciónIncluido en la caja
La configuración y el funcionamiento requieren una cuenta Total Connect® 2.0 y la aplicación móvil Total Connect 2.0. 

Destornillador Phillips n.º 2

Anclajes de pared
6,3 mm (1/4 pulg.)

Cámara Soporte de montaje Adaptador de 
corriente de 12 V c.c.
KL-WB120100-B,
KL-WE120100-B, o
KL-WA120100-E

Tornillos de 
pared

3,85 mm (5/32 
pulg.)

PoE
Impermeabili-

zación
Equipo

Conector Cilíndrico
Impermeabilización

Equipo

Llave hexagonal
 3 mm (7/64 pulg.)

Perforar

Engarzadora RJ45 Cable Cat5/Cat6 Conector RJ45

Inyector PoE o conmutador de red

Contraseña de Wi-Fi residencial

Herramientas que necesitarás:

Pelacables Pinzas de punta

Herramienta de 
liberación

Tu puedes necesitar:

3B

Broca 
22,2 mm (7/8 pulg.) 

(Cable través de la superficie de montaje)

Utilice la aplicación Total Connect para obten-
er instrucciones de instalación y configuración 

O continúe con los pasos 1 a 4 a continuación...

Desde la pantalla de la cámara, toque el botón Agregar cámara
Selecciona el dispositivo con el que estás trabajando
Siga las instrucciones en la aplicación.
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Instalación de cables y energía2

Accesorio de caja posterior N.° de pieza: CAMWE-WOBB 
(se vende por separado)

Ethernet Cat5/Cat6

Halo LED

Conectividad
La cámara admite conectividad Wi-Fi y Ethernet; seleccione uno para funcionamiento 
normal. 

Lea atentamente estas instrucciones; No seguir las instrucciones 
puede dañar el producto o causar una condición peligrosa. 

Consulte la información del producto para 
ver si es adecuado para su aplicación.

Después de completar la instalación, siga estas 
instrucciones para verificar el funcionamiento del 
producto.

Adaptador de 
corriente

Instalación

Eliminación

Soporte de conducto
Admite tres conductos de 7,3 mm (1/2 
pulg.).
Manejo de cable
Permite cableado y conexiones fuera de 
la pared. 

Impermeabilización

Clasificación IP66 para garantizar la 
protección del cable.

Punto muerto
Aumente la altura de la cámara en 
situaciones de instalación difíciles.

Fácil instalación

Reemplaza el soporte de montaje 
estándar manteniendo la facilidad de 
instalación con una cantidad mínima de 
tornillos.

1

2

3

1

2

1

2

Presione 
firmemente

+

+
+

+

++

Conecte el cable al dispositivo
Conecte el cable al conector 
correspondiente en la parte posterior de 
la cámara.
Para potencia estándar
Aplique el sello impermeabilizante 
alrededor de los conectores del gato 
cilíndrico. Si no utiliza alimentación 
estándar, utilice el enchufe del sello 
impermeable para proteger el conector 
no utilizado.
Para PoE
Aplique el kit de impermeabilización 
alrededor de la conexión ethernet. Si no 
utiliza POE, no se requiere el kit de 
impermeabilización alrededor del 
conector Ethernet.

5a4

Conecte la cámara al soporte de montaje
Alinee y encaje la cámara en el soporte 
de montaje mientras pasa el haz de 
cables por el orificio taladrado. 

Posición de la cámara
Coloque la cámara apuntando a la zona 
deseada. Apriete el collar de bloqueo 
para bloquear la cámara en su lugar.

5a.

6.

7.

Tornillo de ajuste
Usando la llave hexagonal 
proporcionada, apriete el tornillo de 
fijación en el collar para asegurar 
permanentemente la posición de la 
cámara.

8.

Instalación de cámara exterior
Pase el cable a través del orificio perforado
Pase el cable por el orificio taladrado 
anteriormente. Asegúrese de que el 
cable no se retraiga.

4.

7

8

3

6

+

++

(Continúa a la derecha)

Recomendamos realizar la configuración de Total Connect antes de la instalación física en lugares de difícil acceso. 

Para obtener el mejor rendimiento y evitar manipulaciones, monte la 
cámara a una distancia de 2,1 a 2,7 metros (de 7 a 9 pies de altura), 
con un campo de visión despejado. 

Para obtener el mejor rendimiento y evitar manipulaciones, monte la cámara a una altura de entre 2,1 y 2,7 metros (7 y 9 pies), con un campo 
de visión despejado.

1 2

(22,2 mm (7/8 pulg.)

+

+
+



Cuando la alimentación esté encendida, 
espere a que el LED Halo parpadee en 
azul. Esto indica el modo de 
emparejamiento BLE.

Siga las instrucciones en la aplicación 
para completar la configuración.

Guía de instalación

CAMWE-WO

Vídeo HD VX3
cámara exterior

www.resideo.com
Guías en línea

Cuenta y contraseña TC2

Descargue e instale la
aplicación Total Connect 2.0.

Es posible que se necesite la contraseña 
de Wi-Fi del propietario de la ubicación.

1.

2.

Conecte la fuente de alimentación. (Si 
usa PoE, aplique energía al inyector PoE 
o al conmutador de red).

1.

3.

2.

Conexión a la aplicación

3A

Instalación de la placa de montaje

Taladre un orificio a través de la superficie 
de montaje
Omita este paso si no va a pasar los 
cables a través de la superficie de 
montaje. El tamaño de broca 
recomendado es de 22,2 mm (7/8 pulg.) 
o más.  

Alinear e instalar el soporte de montaje
Si pasa los cables a través de la superficie 
de montaje, alinee la abertura central del 
soporte de montaje con el orificio que 
taladró. 

Atornille el soporte de montaje a la 
superficie con los tornillos 
proporcionados. Si es necesario, utilice 
los anclajes de pared incluidos. 

Prepare el cableado (solo instalación de 
alimentación a través de Ethernet)
Conecte el inyector PoE o el conmutador 
de red a la fuente de red. Dirija el cable 
Cat5/Cat6 hasta la ubicación de 
instalación. No encienda el inyector ni el 
interruptor PoE en este momento.

1.

2.

3a.

Prepare el cableado (solo instalación de 
Wi-Fi/alimentación estándar)
Pase el cable del adaptador de corriente 
incluido desde el tomacorriente de pared 
previsto hasta la ubicación de 
instalación. NO enchufe el adaptador de 
corriente a la pared en este momento.

3b.

IMPORTANTE: Antes de la instalaciónIncluido en la caja
La configuración y el funcionamiento requieren una cuenta Total Connect® 2.0 y la aplicación móvil Total Connect 2.0. 

Destornillador Phillips n.º 2

Anclajes de pared
6,3 mm (1/4 pulg.)

Cámara Soporte de montaje Adaptador de 
corriente de 12 V c.c.
KL-WB120100-B,
KL-WE120100-B, o
KL-WA120100-E

Tornillos de 
pared

3,85 mm (5/32 
pulg.)

PoE
Impermeabili-

zación
Equipo

Conector Cilíndrico
Impermeabilización

Equipo

Llave hexagonal
 3 mm (7/64 pulg.)

Perforar

Engarzadora RJ45 Cable Cat5/Cat6 Conector RJ45

Inyector PoE o conmutador de red

Contraseña de Wi-Fi residencial

Herramientas que necesitarás:

Pelacables Pinzas de punta

Herramienta de 
liberación

Tu puedes necesitar:

3B

Broca 
22,2 mm (7/8 pulg.) 

(Cable través de la superficie de montaje)

Utilice la aplicación Total Connect para obten-
er instrucciones de instalación y configuración 

O continúe con los pasos 1 a 4 a continuación...

Desde la pantalla de la cámara, toque el botón Agregar cámara
Selecciona el dispositivo con el que estás trabajando
Siga las instrucciones en la aplicación.
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Instalación de cables y energía2

Accesorio de caja posterior N.° de pieza: CAMWE-WOBB 
(se vende por separado)

Ethernet Cat5/Cat6

Halo LED

Conectividad
La cámara admite conectividad Wi-Fi y Ethernet; seleccione uno para funcionamiento 
normal. 

Lea atentamente estas instrucciones; No seguir las instrucciones 
puede dañar el producto o causar una condición peligrosa. 

Consulte la información del producto para 
ver si es adecuado para su aplicación.

Después de completar la instalación, siga estas 
instrucciones para verificar el funcionamiento del 
producto.

Adaptador de 
corriente

Instalación

Eliminación

Soporte de conducto
Admite tres conductos de 7,3 mm (1/2 
pulg.).
Manejo de cable
Permite cableado y conexiones fuera de 
la pared. 

Impermeabilización

Clasificación IP66 para garantizar la 
protección del cable.

Punto muerto
Aumente la altura de la cámara en 
situaciones de instalación difíciles.

Fácil instalación

Reemplaza el soporte de montaje 
estándar manteniendo la facilidad de 
instalación con una cantidad mínima de 
tornillos.

1

2

3

1

2

1

2

Presione 
firmemente

+

+
+

+

++

Conecte el cable al dispositivo
Conecte el cable al conector 
correspondiente en la parte posterior de 
la cámara.
Para potencia estándar
Aplique el sello impermeabilizante 
alrededor de los conectores del gato 
cilíndrico. Si no utiliza alimentación 
estándar, utilice el enchufe del sello 
impermeable para proteger el conector 
no utilizado.
Para PoE
Aplique el kit de impermeabilización 
alrededor de la conexión ethernet. Si no 
utiliza POE, no se requiere el kit de 
impermeabilización alrededor del 
conector Ethernet.

5a4

Conecte la cámara al soporte de montaje
Alinee y encaje la cámara en el soporte 
de montaje mientras pasa el haz de 
cables por el orificio taladrado. 

Posición de la cámara
Coloque la cámara apuntando a la zona 
deseada. Apriete el collar de bloqueo 
para bloquear la cámara en su lugar.

5a.

6.

7.

Tornillo de ajuste
Usando la llave hexagonal 
proporcionada, apriete el tornillo de 
fijación en el collar para asegurar 
permanentemente la posición de la 
cámara.

8.

Instalación de cámara exterior
Pase el cable a través del orificio perforado
Pase el cable por el orificio taladrado 
anteriormente. Asegúrese de que el 
cable no se retraiga.

4.

7

8

3

6

+

++

(Continúa a la derecha)

Recomendamos realizar la configuración de Total Connect antes de la instalación física en lugares de difícil acceso. 

Para obtener el mejor rendimiento y evitar manipulaciones, monte la 
cámara a una distancia de 2,1 a 2,7 metros (de 7 a 9 pies de altura), 
con un campo de visión despejado. 

Para obtener el mejor rendimiento y evitar manipulaciones, monte la cámara a una altura de entre 2,1 y 2,7 metros (7 y 9 pies), con un campo 
de visión despejado.

1 2

(22,2 mm (7/8 pulg.)

+

+
+



o

Solución de problemas 

herramienta de 
liberación

Ubicación del botón de 
reinicio

Llave 
hexagonal

Clip de papel

Conserve la herramienta de liberación:
Las herramientas alternativas para 
liberar el dispositivo pueden ser una 
pequeña llave hexagonal o un clip.

Para desinstalar o ajustar el cableado, use la herramienta de 
liberación (proporcionada) en el orificio al costado del 
soporte de montaje.*

*Si aún tienes problemas, sigue las instrucciones de 
configuración en la aplicación.

Si la luz no se enciende, verifique que la alimentación 
esté encendida y que los cables correctos estén 
conectados. 

Quitar la cámara

El botón de reinicio está ubicado en la parte inferior del 
dispositivo.*

Accediendo al botón de reinicio

Utilice la aplicación Total Connect 2.0 para ajustar la 
sensibilidad en la configuración de la cámara del timbre.

Ajuste de la cámara y la sensibilidad de los eventos

La cámara no se enciende

Si la luz azul no se enciende, presione el botón de reinicio 
durante 10 segundos para iniciar el modo de 
emparejamiento.

La cámara no está en modo de emparejamiento

Para forzar el reinicio por cualquier motivo, presione el 
botón de reinicio durante 5 segundos.*

Reinicio forzado

Para restablecer los valores de fábrica por cualquier motivo, 
presione el botón de reinicio durante 25 segundos.*

Restablecimiento de fábrica

SOPORTE Y GARANTÍA  
Para obtener la documentación más reciente y la información de soporte en línea, visite: 

www.resideo.com 
Para obtener la información más reciente sobre la garantía, visite: 

www.resideo.com 
 

Parte responsable / Emisor de la Declaración de conformidad del proveedor: Ademco Inc., una subsidiaria de 
Resideo Technologies, Inc. 
2 Corporate Center Dr., Melville, NY 11747, teléfono: 516 -577-2000 

Este producto fabricado por Resideo Technologies, Inc. y sus afiliados  

 

 

www.resideo.com 

Resideo Technologies, Inc.
 2 Corporate Center Drive, Suite 100

 PO Box 9040, Melville, Nueva York 11747
 © 2023 Resideo Technologies, Inc. 

Todos los derechos reservados.  
 

El usuario no deberá realizar ningún cambio o modificación al equipo a menos que lo autoricen las Instrucciones de instalación o el Manual del usuario. 
Los cambios o modificaciones no autorizados podrían anular la autoridad del usuario para operar el equipo.

DECLARACIÓN DE DISPOSITIVO DIGITAL CLASE B
Este equipo ha sido probado según los requisitos de la FCC y cumple con los límites para un dispositivo digital de Clase B, de conformidad con la parte 15 de las normas 
de la FCC. 
Estos límites están diseñados para proporcionar una protección razonable contra interferencias dañinas en una instalación residencial. Este equipo genera usos y 
puede irradiar energía de radiofrecuencia y, si no se instala y utiliza de acuerdo con las instrucciones, puede causar interferencias dañinas en las comunicaciones por 
radio. 
Sin embargo, no hay garantía de que no se produzcan interferencias en una instalación en particular. Si este equipo causa interferencias dañinas a la radio o 
recepción de televisión, que se puede determinar apagando y encendiendo el equipo, se recomienda al usuario que intente corregir la interferencia mediante uno o 
más de 
las siguientes medidas:

• Si utiliza una antena interior, instale una antena exterior de calidad.
• Reorientar o reubicar la antena receptora.
• Aleje el receptor de radio o televisión del receptor/control.
• Aumente la separación entre el equipo y el receptor.
• Conecte el equipo a una toma de corriente de un circuito diferente al que está conectado el receptor.
• Consulte al distribuidor o a un técnico experimentado en radio/TV para obtener ayuda.

DECLARACIÓN FCC/ISED
Este dispositivo cumple con la Parte 15 de las normas de la FCC y los RSS exentos de licencia de ISED. La operación está sujeta a las dos condiciones siguientes: 
1) Este dispositivo no puede causar interferencias dañinas y (2) Este dispositivo debe aceptar cualquier interferencia recibida, incluidas las interferencias que puedan 
causar 
operación no deseada.

Este aparato está conforme a la parte 15 des règles de la FCC y está exento de licencia RSS de ISED. Son fonctionnement est soumis aux conditiones suivantes: 
(1) Cet appareil ne doit pas causer d'interférences nuisibles. (2) Cet appareil doit Accepter toute interférence reçue y comprens les interférences causant une 
Recepción indeseable.

DECLARACIÓN DE EXPOSICIÓN A RF: 
Las antenas utilizadas para este dispositivo deben instalarse para proporcionar una distancia de separación de al menos 20 cm (7,8 pulgadas) de todas las personas y 
no deben ubicarse juntas 
u operar junto con cualquier otra antena o transmisor, excepto de acuerdo con los procedimientos de productos de transmisores múltiples FCC e ISED.

MISE EN GARDE EXPOSICIÓN AUX FRÉQUENCES RADIO: 
Las antenas utilizadas para este emisor deben instalarse a una distancia de separación de menos de 20 cm (7,8 pulgadas) de todas las personas y 
ne pas être située(s) ni fonctionner paraleloment à tout otro transmetteur ou antenne, excepté en conformidad con les procédures de produit multi transmetteur 
FCC e ISED.

COMISIÓN FEDERAL DE COMUNICACIONES Y DECLARACIONES ISED

Este equipo debe instalarse de acuerdo con el Código Eléctrico Nacional, NFPA 70, Norma para la instalación de instalaciones residenciales 
contra incendios.
Sistemas de advertencia, CAN/ULC-S540 y Capítulo 2 del Código Nacional de Alarmas contra Incendios, ANSI/NFPA 72 (Asociación Nacional 
de Protección contra Incendios,
Parque Batterymarch, Quincy, MA 02269). La información impresa describe la instalación, operación, prueba, mantenimiento y evacuación 
adecuados.
Con este equipo se debe proporcionar servicio de planificación y reparación.
 
Instalaciones canadienses
Para la instalación en Canadá, el cableado deberá cumplir con CSA C22.1, Código eléctrico canadiense, Parte I, Norma de seguridad para 
sistemas eléctricos.
Instalaciones; CAN/ULC S302, Norma para la instalación, inspección y prueba de sistemas de alarma de intrusión; y CAN/ULC S301, estándar 
para
Operaciones y sistemas de alarma de intrusión del centro receptor de señales.

Especificaciones de la cámara
Cámara Exterior
Número de pieza................................................................................................................................................................................CAMWE-WO
Temperatura de funcionamiento..........................................................................................................................-40 ˚C a 50 ˚C ( -40˚F a 122˚F)
Humedad de operación ...........................................................................................................................................10 a 85% sin condensación
Temperatura de envío..............................................................................................................................................-20 ˚C a 70 ˚C (-4˚F a 158˚F)
Humedad de envío....................................................................................................................................................10 a 95% sin condensación
Dimensiones físicas.......................................................................................................................76,2 x 76,2 x 127,0 mm (3 x 3 x 5 pulgadas)
Color.............................................................................................................................................................................................................Blanco
Entrada de alimentación................................................................................................................................12 VCC o 802.3af PoE Clase 3 PD
Alcance del micrófono......................................................................................................................................................................3 m (10 pies)
Rango de altavoces........................................................................................................................................................................4,6 m (15 pies)
Impermeabilización.........................................................................................................................................................................................IP66
Frecuencia de Operación...................................................................................................................WiFi 2.4 GHz, & 5.15-5.8 GHz, BT 2.4 GHz

Luz encendida en 
el dispositivo Color claro Estado del dispositivo

Halo LED

Blanco Sólido/tenue Condiciones de inactividad 
nocturna/oscuridad

Blanco Pulso lento Esperando el emparejamiento de 
Bluetooth

El emparejamiento BLE comen-
zará automáticamente

Blanco Pulsante Actualización de firmware Espere a que se complete la 
actualización

Blanco Aumento del brillo Persona detectada

Verde Sólido Comunicación bidireccional

Azul Pulso lento
Azul Sólido

Emparejamiento Bluetooth

Emparejamiento y registro de Wi-Fi

Instalación

En uso

Nota/Resolución

Rojo 2 pulso rápido Error/fallo de configuración Siga la solución de problemas en 
la aplicación

Verde 2 pulso rápido Éxito/Confirmación
Sin luz Ninguna energía Verifique las conexiones de 

cableado

Amarillo Sólido 5 segundos Reinicio forzado (botón de reinicio 
presionado)

Sin luz Día inactivo/condiciones brillantes

Destacar

Funciones de iluminación
Comportamiento 
de la luz

Persona detectada Modo NightVision en color 
activado

Sólido

Blanco

Blanco

Alarma de manipulación o alarma 
activada

Reconectar el dispositivo o 
desactivar la alarma

Pulsación rápida

Quitar la cámara

O continúe con los pasos 1 a 4 a continuación...

Desde la pantalla de la cámara, toque el botón Agregar cámara
Selecciona el dispositivo con el que estás trabajando
Siga las instrucciones en la aplicación.

Rojo Sólido 5 segundos 
para completar el 
ciclo

Restablecimiento de fábrica (botón de 
reinicio mantenido)

R800-28055SPA 4/24 Rev. A

El producto (y las baterías que contiene) no deben desecharse junto con otros residuos domésticos. 
Consultar los centros de acopio autorizados o recicladores autorizados más cercanos. La correcta eliminación de 
los equipos al final de su vida útil ayudarán a prevenir posibles consecuencias negativas para el medio ambiente y 
la salud humana.

Cualquier intento de realizar ingeniería inversa a este dispositivo decodificando protocolos de propietario, 
descompilando firmware, o cualquier acción similar está estrictamente prohibida.

PRECAUCIÓN:
También se debe advertir al usuario que:
La ganancia máxima de antena permitida para los dispositivos en la banda 5725-5825 MHz deberá ajustarse a los límites de potencia radiada isotrópica efectiva 
especificados para los dispositivos de Operación Punto-A-Punto y operación no Punto-a-Punto 
según corresponda. Los radares de alta potencia están asignados como usuarios primarios (es decir, usuarios prioritarios) de las bandas 5250-5350 MHz y 5650-5850 
MHz. 
y que estos radares podrían causar interferencias y/o daños a los dispositivos LE-LAN.

Les utilisateurs devraient aussi être avisés que
La ganancia máxima de antena permitida (para dispositivos que utilizan la banda 5725-5825 MHz) debe ajustarse al límite de conexión especificado para el punto de 
explotación.
 à point et non point à point, selon le cas. De plus, les utilisateurs de radars de haute puissance sont designés utilisateurs principaux (c.-à-d., qu'ils ont la priorité) 
Para las bandas 5250-5350 MHz y 5650-5850 MHz y que estos radares pueden causar brouillage y/o daños en los dispositivos LAN-EL.

FCC 15.407(c) establece: El dispositivo interrumpirá automáticamente la transmisión en caso de ausencia de información para transmitir o 
fallo operativo. 
Estas disposiciones no pretenden impedir la transmisión de información de control o señalización o el uso de códigos repetitivos. 
utilizado por ciertas tecnologías digitales para completar los cuadros o intervalos de ráfagas.

DECLARACIÓN IFT  
La operación de este equipo está sujeta a las siguientes dos condicion es  
1. Es posible que este equipo o dispositivo no cause interferencia perjudicial y  
2. Este equipo debe aceptar cualquier interferencia, incluyendo la que pueda causar su operación no deseada. 

 


